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MINISTARSTVO ZA LJUDSKA I MANJINSKA PRAVA
Broj: 01-006-5/18-89                                                                                                                            Podgorica, 17. jul  2018. godine
S E K T O R S K A   A N A L I Z A

za utvrđivanje predloga prioritetnih oblasti od javnog interesa i potrebnih sredstava 

 za finansiranje projekata i programa nevladinih organizacija

 iz državnog budžeta u 2019. godini 

Sektorska analiza se sačinjava na osnovu strateških i planskih dokumenata odnosno propisa u odgovarajućoj oblasti od javnog interesa uz konsultacije sa zainteresovanim nevladinim organizacijama, i predstavlja osnov za utvrđivanje prioritetnih oblasti i potrebnih sredstava za finansiranje projekata i programa nevladinih organizacija iz državnog budžeta u narednoj godini, u skladu sa Zakonom o nevladinim organizacijama. Sektorska analiza se priprema u tekućoj za narednu kalendarsku godinu radi blagovremenog planiranja visine sredstava koja će biti opredijeljena na pozicijama ministarstava nadležnih za oblasti koje Vlada utvrdi kao prioritetne za finansiranje projekata i programa nevladinih organizacija. Analiza će poslužiti i za pripremu javnih konkursa za raspodjelu sredstava za finansiranje projekata i programa nevladinih organizacija u oblasti koja će biti utvrđena kao prioritetna.
1. OBLASTI OD JAVNOG INTERESA U KOJIMA SE PLANIRA FINANSIJSKA PODRŠKA ZA PROJEKTE I PROGRAME NVO
1.1. Navesti u kojim oblastima od javnog interesa (iz člana 32 Zakona o NVO) iz nadležnosti ministarstva planirate finansijsku podršku iz budžeta za projekte i programe NVO:

	( socijalna i zdravstvena zaštita
	( razvoj  civilnog  društva i volonterizma
	( zaštita životne sredine

	( smanjenje siromaštva


	( evroatlantske i evropske integracije Crne Gore
	( poljoprivreda i ruralni razvoj



	( zaštita lica  sa invaliditetom
	( institucionalno i vaninstitucionalno obrazovanje
	( održivi razvoj



	( društvena briga o djeci i mladima
	( nauka
	( zaštita potrošača

	( pomoć starijim licima
	( umjetnost
	( rodna ravnopravnost

	x zaštita i promovisanje ljudskih i manjinskih  prava
	( kultura


	( borba protiv korupcije  i  organizovanog  kriminala

	( vladavina  prava
	( tehnička kultura
	( borba  protiv  bolesti  zavisnosti

	( druge  oblasti  od  javnog  interesa  utvrđene posebnim zakonom (navesti koje):  _______________________________




2. PRIORITETNI PROBLEMI I POTREBE KOJE TREBA RIJEŠITI U 2019. GODINI FINANSIRANJEM PROJEKATA I PROGRAMA NVO
2.1. Navesti prioritetne probleme u oblasti(ma) iz nadležnosti ministarstva koji se planiraju rješavati finansiranjem projekata i programa nevladinih organizacija. Opis problema obrazložiti koristeći konkretne mjerljive pokazatelje trenutnog stanja i željenog stanja odnosno rješenja, navodeći izvor u kojem su takvi podaci dostupni. Pokazatelji mogu biti informacije iz uporednih analiza, izvještaja, rezultata istraživanja, studija, i drugi dostupni statistički podaci.
	Opis problema:

	„ZAJEDNO ZA INTEGRACIJU MANJINA U DRUŠTVO“
Strategija manjinske politike, saglasno članu 7 Zakona o manjinskim pravima i slobodama, predstavlja planski akt kojim Vlada definiše mjere za sprovodjenje ovog Zakona i unaprijeđivanja uslova života manjina, unaprijeđivanje mjera i aktivnosti, kao i što veću integraciju manjina u crnogorsko društvo.

Strategijom se stvaraju preduslovi za implementaciju politike zaštite i unapređenja manjinskih prava u Crnoj Gori, što podrazumijeva konkretnu primjenu međunarodno-pravnih i na njima zasnovanih ustavnih i zakonskih standarda koji se odnose na ljudska i manjinska prava. Strategija takođe podrazumijeva koordinirane, udružene i sinhronizovane napore i aktivnosti Vlade Crne Gore, na finansijskom i svakom drugom planu, međunarodne zajednice ( prije svega aktivno sudjelovanje Savjeta Evrope, OEBS-a i EU), organizovanog civilnog sektora u Crnoj Gori, (posebno različitih nevladinih organizacija koje se bave zaštitom i unapređenjem ljudskih i manjinskih prava).

Cilj ove Strategije je da doprinese unapredjenju ostvarivanja prava manjina i edukaciji javnosti o vrijednostima i znaĉenju uvažavanja i zaštite manjina, međuetniĉkoj toleranciji, te modelima organizacije suživota u multietniĉkim zajednicama, kao nezaobilaznih uslova za cjelovitu demokratizaciju i puni razvoj crnogorskog društva na putu u evropske integracije. Strategija se temelji na odredbama međunarodnih dokumenata o ljudskim pravima i pravima nacionalnih manjina koje je Crna Gora ratifikovala, nacionalnim pravnim okvirom a tokom procesa njene izrade korištena su iskustva drugih zemalja koje na sistematski način rade na rješavanju manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica..  

Prilikom pisanja Strategije posebno se vodilo računa o usklađenosti postavljenih ciljeva sa prioritetima koji su postavljeni na svim nivoima: lokalnom, nacionalnom i EU. 

Prioritetni problemi iz nadležnosti ministarstva koji se planiraju rješavati finansiranjem projekata i programa nevladinih organizacija a predviđeni su Strategijom manjinske politike;

IZRADA SVE OBUHVATNE STATISTIĈKO-ANALITIĈKE STUDIJE O MANJINAMA. Neophodno je izvršiti studiozno istraživanje o demografskim, ekonomskim, pravnim, socijalnim, kulturnim i drugim aspektima koji determinišu položaj manjinske populacije. Studija bi trebala biti koordinisana izmedju resornog ministarstva i NVO sektora 

ZABRANA DISKRIMINACIJE - Donošenje sistemskih antidiskriminacionih propisa, u skladu sa medjunarodnim standardima i ustavnim normama o zabrani diskriminacije; ova mjera spada u najviše prioritete koji čine obavezu Vlade i Skupštine Crne Gore,

UPOTREBA JEZIKA I PISMA - normativno uredjenje upotrebe jezika i pisma, na lokalnom, regionalnom i drţavnom nivou.

OBRAZOVANJE Odnosi se na nastavne planove i programe; nastavu na jezicima manjina; nadleţnost resornog ministarstva u saradnji sa Ministarstvom za zaštitu ljudskih i manjinskih prava i kompetentnim nevladinim organizacijama,

KULTURA (TRADICIJA) U cilju afirmacije kulture manjina, preduzeće se aktivnosti koji podržavaju Projekte koje očuvaju i unapređuju kuluturu manjinskih naroda i drugih manjinksih nacionalnih zajednica u Crnoj Gori,

INFORMISANJE - za potrebe pojedinih javnih radio-difuznih servisa RTCG može osnivati regionalne radio i televizijske studije s posebnom obavezom proizvodnje i emitovanja regionalnih programa i programa na jezicima manjina,

KOLEKTIVNI NACIONALNI IDENTITET - potpuno normativno uredjenje slobodne upotrebe i zaštite nacionalnih simbola u skladu sa ustavom i raspoloţivim medjunardonim standardima,

POLITIĈKA PARTICIPACIJA I ZASTUPLJENOST U ORGANIMA VLASTI - potpuno pravno regulisanje izbornog zakonodavstva u cilju primjene ustavnih odredbi o političkom predstavljanju manjina, na osnovu principa afirmativne akcije,

           RAZVOJNA I EKONOMSKA POLITIKA - izrada planskih dokumenata, kojima se pospješuje regionalni razvoj i zapošljavanje,  posebno, u područjima nastanjenim manjinskom populacijom.

	Podaci (analize, studije, statistički izvještaji, itd.) koji dodatno pojašnjavaju navedeni problem
	Izvor(i) podataka

	1. Ustav Crne Gore („Službeni list Crne Gore“ br. 001/07 i br. 038/13)
2. Krivični Zakonik Crne Gore („Službeni list Crne Gore“ br. 44/2017)

3. Zakon o zabrani diskriminacije (Službeni list Crne Gore 042/17 od 30.06.2017)
4. Strategija manjinske politike, Politika Vlade Crne Gore u oblasti poštovanja i zaštite prava manjina 2018-2023
5. Izvještaj o razvoju i zaštiti prava manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u 2015., 2016. i 2017. godini                 

6. Informacija o zastupljenosti manjinskin naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u javnim službama, organima državne vlasti i lokalne samouprave u Crnoj Gori za 2015. i 2018. godinu.
7. Četvrti izvještaj Crne Gore o sprovođenju Evropske           Povelje o regionalnim i manjinskim jezicima

8.   Akcioni plan za pregovaračko poglavlje 23

      9. Izvještaj o implementaciji AP za PPCG 23

      10.  Zakon o manjinskim pravima i slobodama 
	1. Ustav Crne Gore

http://www.skupstina.me/index.php/me/ustav-crne-gore
2. Krivični Zakonik Crne Gore

https://www.paragraf.me/propisi-crnegore/krivicni-zakonik-crne-gore.html 

3. Zakon o zabrani diskriminacije

http://www.mmp.gov.me/biblioteka/zakoni 

      4.   1. http://www.mmp.gov.me/biblioteka/strategije
       5.;6.;,7., http://www.minmanj.gov.me

8., 9.http://www.eu.mr/mn/23
10. („Službeni list Crne Gore“, br. 031/17 od 12.05.2017) ili http://www.minmanj.gov.me




2.2. Navesti ključne strateško-planske dokumente odnosno propise koji prepoznaju važnost problema identifikovanih pod tačkom 2.1., kao i specifične mjere/djelove tih dokumenata koji su u vezi sa identifikovanim problemima.

	Naziv strateškog/planskog dokumenta/propisa
	Naziv poglavlja/ mjere/ aktivnosti

	1. STRATEGIJA MANJINSKE POLITIKE

Politika Vlade Crne Gore u oblasti poštovanja i zaštite prava manjina


	1. STRATEGIJA MANJINSKE POLITIKE

Politika Vlade Crne Gore u oblasti poštovanja i zaštite prava manjina, 

(izrada sve obuhvatne statističko-analitiĉke studije o manjinama, Zabrana diskriminacije, Upotreba jezika i pisma, obrazovanje, kultura, informisanje, kolektivni nacionalni identitet, politička participacija, razvojna politika).




2.3. Obrazložiiti na koji način nevladine organizacije mogu doprinijeti rješavanju problema identifikovanih pod tačkom 2.1., koje aktivnosti su prihvatljive za postizanje željenog rezultata, kako se planira praćenje i vrednovanje doprinosa rješavanju pomenutih problema. Navesti konkretne mjerljive pokazatelje/indikatore za praćenje doprinosa nevladinih organizacija rješavanju identifikovanih problema i izvore verifikacije učinjenog.
	Opis načina doprinosa nevladinih organizacija u rješavanju problema 
	Konkretni mjerljivi pokazatelji doprinosa nevladinih organizacija
	Izvor(i) podataka

	Nevladine organizacije su prepoznate u Strategiji za unapređenje kvaliteta života manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u Crnoj Gori 2008-2018 kao veoma bitni partneri sa kojima treba razvijati saradnju, dalje unapređujući dosadašnja iskustva i partnerstva i stavljajući akcenat na aktivan doprinos svih aktera ostvarivanju ravnopravnosti manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u crnogorskom društvu.
NVO posjeduju i visok nivo ekspertize i kvaitetne edukatore/specijaliste, te adekvatno obučeno osoblje koje može realizovati konkretne aktivnosti na rješavanju iznijetih problema. 

	· Porast informisanosti javnosti

· Povečan stepen podizanja svijesti javnosti  o motokulturalnosti i pravima manjinskih naroda

· Djelovanje na unapređenje zakonodavnog okvira za postizanje rodne ravnopravnosti

· Unprijeđen streteški okvir za unapređenje manjinskih prava.

· Učestvovanje  u radu radnih tijela i radnih grupa za unapređenje prava manjinskih naroda

· Veči stepen povjerenja građana u institucije

· Sprovedenje brojne edukacije različitih ciljnih grupa 

· Sprovedena istraživanja


	STRATEGIJA MANJINSKE POLITIKE

Politika Vlade Crne Gore u oblasti poštovanja i zaštite prava manjina 



3. OSTVARIVANJE STRATEŠKIH CILJEVA
3.1. Navesti ključne strateške ciljeve iz sektorske nadležnosti čijem će ostvarenju u 2019. godini doprinijeti projekti i programi nevladinih organizacija koji se planiraju finansirati.
	Strateški cilj(evi) čijem ostvarenju će doprinijeti javni konkurs za projekte i programe nevladinih organizacija 
u 2019. godini
	Način na koji će javni konkurs za projekte i programe nevladinih organizacija doprinijeti ostvarenju strateških ciljeva 
(ukratko opisati)

	Ključni ishodi A: IZRADA SVEOBUHVATNE STATISTIČKO-ANALITIČKE STUDIJE O MANJINAMA

Ključni ishod B:  ZABRANA DISKRIMINACIJE

Ključni ishod C: UPOTREBA JEZIKA I PISMA

Ključni ishod D: OBRAZOVANJE

Odnosi se na nastavne planove i programe; nastavu na jezicima manjina; nadležnost resornog ministarstva u saradnji sa Ministarstvom za zaštitu ljudskih i manjinskih prava i kompetentnim nevladinim organizacijama uz preduzimanje, što obuhvata slijedeće mjere i aktivnosti:

Ključni ishod E: KULTURA (TRADICIJA)
Ključni ishod F: RAZVOJNA I EKONOMSKA POLITIKA

Ključni ishod G: INFORMISANJE

Ključni ishod H: POLITIČKA PARTIČIPACIJA I ZASTUPLJENOST U ORGANIMA VLASTI
	Ključni ishod A: 

-Neophodno je izvršiti studiozno istraživanje o demografskim, ekonomskim, pravnim, socijalnim, kulturnim i drugim aspektima koji determinišu položaj manjinske populacije. Studija bi trebala biti koordinisana izmedju resornog ministarstva i ostalih uključenih institucija koji će odrediti Vlada Crne Gore i NVO sektora.

Konkurs bi obuhvatio projekte i programe NVO koje će doprinjeti tačne podatke statistike i analitičkih studija o broju pripadnika manjinskih naroda u lokalnom nivou. Njihovu zastupljenost  u državnim organima i lokalnim samoupravama.

, 
Ključni ishod B: 

-Donošenje sistemskih antidiskriminacionih propisa, u skladu sa medjunarodnim standardima i ustavnim normama o zabrani diskriminacije; ova mjera spada u najviše prioritete koji čine obavezu Vlade i Skupštine Crne Gore.

-  U skladu sa ciljevima i prioritetima spoljne politike Crne Gore, razmotriće se mogućnost i potreba za zaključivanjem bilateralnih ugovora sa susjednim drzavama u cilju djelotvornije i efikasnije, obostrane  zaštite manjina i njihovih pripadnika.

Strategija se temelji na odredbama međunarodnih dokumenata o ljudskim pravima i pravima nacionalnih manjina koje je Crna Gora ratifikovala, nacionalnim pravnim okvirom a tokom procesa njene izrade korištena su iskustva drugih zemalja koje na sistematski način rade na rješavanju problema manjina.  

Prilikom pisanja Strategije posebno se vodilo računa o usklađenosti postavljenih ciljeva sa prioritetima koji su postavljeni na svim nivoima: lokalnom, nacionalnom i EU. 

Organizovanje kampanja  od strane NVO sektora u cilju zabrane diskriminacije prema manjinskim narodima. Povećan stepen nivoa svijesti o važnosti ljudskih i manjinskih  prava   i eliminacije diskriminacije
Ključni ishod C:
- Normativno uređenje upotrebe jezika i pisma, na lokalnom, regionalnom i državnom nivou; ovo uključuje ujednačavanje procesnog i materijalnog zakonodavstva, u skladu sa pomenutim medjunarodnopravnim standardima; upotrebu jezika i pisma od strane manjina u skladu sa relevantnim ustavnim garancijama; u tom kontekstu, obezbijediće se uslovi za izvršavanje ovih zakona, koji podrazumijevaju organizacione, funkcionalne i kontrolne mehanizme. Predložene mjere predvidjaju i obezbjedjenje tehničko-administrativnih uslova;

- posebno će se precizirati upotreba jezika u obilježavanju toponima i službenih natpisa u područjima gdje pripadnici manjina žive u većem broju;

- obezbijediti prevod osnovnih pravnih i političkih dokumenata kao i prevod međunarodnih dokumenata koji se tiču ljudskih i manjinskih prava  na jezik manjina, prevashodno na albanski jezik. Ove aktivnosti moguće je koordinirati kroz regionalne programe podrške za prevodjenje koje će ponuditi EU (IPA, prekogranični programi saradnje, drugi programi).  

- navedene mjere će se preduzeti uz učešće nadležnih organa državne uprave i lokalne samouprave, uz koordinativnu ulogu Ministrstva za zaštitu ljudskih i manjinskih prava i NVO sektora. 

Nvo organizacije bi imali projekte koji bi edukovali državne i lokalne službenike i namještenike i vršioce javnih fukcija  o konceptu   upotrebe jezika i pisma manjinskih naroda u službenoj komunikaciji. 
Ključni ishod D:

PREDŠKOLSKO, OSNOVNO I SREDNJOŠKOLSKO OBRAZOVANJE: izmjena i uskladjivanje nastavno-naučnih i vaspitno-obrazovnih programa u cilju uključivanja adekvatnih sadržaja iz kulture, tradicije i istorije manjina. Ovo podrazumijeva unošenje ovih sadržaja kao obaveznih u vaspitno-obrazovni proces na svim nivoima. Svi učenici, i pripadnici manjina i većina, treba da imaju ove dodatne sadržaje; takodje:

-
u glavnom gradu, i u sredinama gdje pripadnici albanskog naroda predstavljaju većinu, treba omogućiti fakultativno učenje albanskog jezika u osnovnim i srednjim školama;

-
kontinuirano obezbjedjenje školovanja kadrova, koji predaju jezike, kulturu, istoriju i tradiciju manjina;

-
omogućiti zakonske i druge mjere, koje će omogućiti punu participaciju roditelja u odabiru programskih nastavno-vaspitnih sadržaja, u skladu sa tradicijom;

-
obezbjedjenje kontinurane saradnje sa državama matičnih naroda manjina iz Crne Gore u cilju razmjene učenika i nastavnog osoblja;

-
afirmisanje načela gradjanskog obrazovanja i vaspitanja, kao i humanitarnih vrijednosti u duhu tradicije, kulture i istorije manjina u nastavnim i vaspitnim sadrzajima;

-
obezbjedjenje učešća kompetentnih predstavnika manjina u radu nadležnih institucija koje definišu i usvajaju nastavno-naučne i vaspitno-obrazovne programe,

-
obezbjedjenje učešća predstavnika djačke manjinske populacije u organima djačke participacije (npr. djački parlament), 

-
ustanovljavanje blažeg kriterijuma za racionalizaciju seoske školske mreže u mjestima gdje žive manjine;

-
obezbjeđenje kvalitetnijeg obrazovanja manjina u pogledu učenja službenog jezika u Crnoj Gori.

-
šira profilacija i specijalizacija srednješkolskog obrazovanja, u sredinama gdje manjina predstavlja većinu, kako bi se obezbijedilo očuvanje tradicionalnih zanimanja manjine;

OBEZBJEDJENJE DOSTUPNOSTI VISOKOG OBRAZOVANJA SVIMA, uz primjenu principa afirmativne akcije, preduzeće se sljedeće mjere:

-
kontinuirano obezbjedjenje školovanja i stipendiranje kadrova dodiplomskog, postdiplomskog i doktorskog nivoa; državni univerzitet treba da razmotri mogućnost preuzimanja posebnih mjera u cilju upisa nekoliko studenta na ove studijske programe svake školske godine;

-
obezbjedjenje školovanja i stipendiranja kadrova iz pripadnika manjina za učešće u poličiko-administrativnim poslovima države; ovo podrazumijeva obavezu Pravnog fakulteta, FPN, Ekonomskog fakulteta UCG da svake godine odredi/stvori preduslove za postizanje manjinske upisne kvote;

-
afirmacija, odnosno stvaranje povoljnih uslova za prijem odredjenog broja saradnika (eventualno i nastavnog kadra) iz manjinske populacije u saradnički ugovorni odnos na državnom univerzitetu;

-
ubrzavanje i pojednostavljivanje procesa nostrifikacije univerzitetskih diploma iz regiona;

-
instutucionalizovanje saradnje sa državnim visokoškolskim ustanovama iz okruženja u cilju razmjene studenata, profesora, istraživača, organizovanje i izrada zajedničkih projekata u ovom kontekstu; godišnji plan i program realizacije ove; aktivnosti donosi UCG, u saradnji sa dva resorna ministarstva;

-
izdvajanje sredstava iz budžeta UCG za naučno-istraživačke projekte u vezi sa istorijom, kulturom, jezikom i tradicijom manjina.

U skladu sa planovima iz oblasti Osnovnog obrazovanja, uz pomoć NVO  biće preduzete sve potrebne mjere i aktivnosti u cilju pripreme, organizovanja i sprovođenja kampanja o važnosti  obrazovanja na jeziku manjina

Ključni ishod E:

- očuvanje kulturne baštine, kulturno-istorijskih spomenika, tradicije manjina, obezbjediće se zakonskim i drugim mjerama, kojima treba da prethodi popisivanje i registracija kulturno-spomeničkog blaga, kao cjelokupnog nasljedja države Crne Gore,

- preduzimanje konkretnih mjera u cilju konzervacije i očuvanja spomenika (sakralni objekti, umjetnička djela, relikvije, folklore, muzika, i dr), koji pripadaju manjinskoj kulturi,

-  mjere u cilju kategorizacije spomenika manjinske kulture;

- obezbjedjenje kontinuiranog prisustva i adekvatne dostupnosti navedenih kulturnih sadržaja svim gradjanima, posebno preko medija, a posebno onih čiji osnivač je država;

- navedene mjere u oblasti kulture, resorno ministarstvo zaduženo za oblast kulture, u saradnji sa Ministrastvom za zaštitu ljudskih i manjinskih prava i Zavodom za zaštitu spomenika kulture, treba sprovesti uz angažovanje nevladinog  sektora i medjunarodnih organizacija, uz poseban naglasak na saradnji sa UNESCO-om;

- pospješivanje i pomaganje amaterizma manjina u kulturnom stvaralaštvu, posebno u oblasti muzike i folklora;

- obezbjedjenje finansijske podrške za objavljivanje periodike, sa posebnim naglaskom na književnost manjina;

- ustanovljavanje nagrade za najbolje djačke radove na jezicima manjina (pismeni radovi, pjesme, pripovjetke, eseji, anegdote, itd);

- cilj ovih mjera nije samo zaštita kulture i kulturnog identiteta manjina, već i očuvanje cjelokupne kulturne baštine Crne Gore;

- saradnja sa dijasporom i udruženjima iseljenika.

Posebna pažnja će biti prema NVO koja u svom opisu posla imaju očuvanje i razvoj kulture manjina

Ključni ishod F:

- izrada planskih dokumenata, kojima se pospješuje regionalni razvoj i zapošljavanje, posebno, u područjima nastanjenim manjinskom populacijom, posebno u sjevernom dijelu Crne Gore;

- stimulusanje ekonomskih aktivnosti, koje su u funkciji razvoja nedovoljno razvijenih regiona u kojima pretežno žive manjinski narodi.

- ustanovljavanje posebnih zaštitnih mehanizama socijalne politike na regionalnom principu, sa posebnim ostvrom na stanje vulnerabilnih grupa (djeca, žene, starije osobe, osobe sa posebnim potrebama);

- decentralizacija socijalne politike (sistem socijalnog staranja);

- prioritetni razvoj infrastrukture (putna, energetska i dr.); 

- podsticaj kreditnih plasmana ka projektima lokalnog i regionalnog značaja;

Ključnin ishod G:

- u skladu sa raspoloživim sredstvima nevladinim organizacija, obezbijediti finansiranje programskih sadržaja posvećenih manjinama, posebno u djelu informisanja ili finansiranja programa koja pospešuju informisanje na jeziku manjina na vizuelnim ili štampanim medijima

Ključni ishod H:

-
preduzimanje faktičkih aktivnosti, u cilju odgovarajuće zastupljenosti pripadnika manjina u izvršnoj i sudskoj vlasti; 

-
za realizaciju ovih mjera potrebno je ustanoviti sistem kadrovskih evidencija, sa posebnim akcentom na manjinski aspekt kadrovskih evidencija, u skladu sa standardima zaštite podataka o ličnosti, čime se te evidencije stavljaju u funkciju svrhe u koju su ustanovljeni;

-
dosljedno sprovodjenje Zakona o lokalnoj samoupravi i principa decentralizacije, naročito u ekonomsko-finansijskom pogledu, kako bi se obezbijedila visok stepen finansijske nezavisnosti i samodrživosti lokalne uprave, u skladu sa standardima Savjeta Evrope; 

-
posebno se mora obratiti pažnja na odgovarajuću zastupljenost pripadnika manjina u strukturi organizacije specifičnih institucija kao što su policija, Agencija za nacionalnu bezbjednost i vojska Crne Gore; ovaj princip treba primjenjivati na način da se zastupljenost ostvaruje na čitavoj teritoriji Crne Gore, a ne samo u sredinama gdje je manjina većinsko stanovništvo;

Organizovanje kampanja, tribina, okruglih stolova, reklama u cilju političke zastupljenosti manjina u crnogorsko društvo.


4. JAVNI KONKURSI ZA FINANSIRANJE PROJEKATA I PROGRAMA NVO - DOPRINOS OSTVARENJU STRATEŠKIH CILJEVA IZ SEKTORSKE NADLEŽNOSTI MINISTARSTVA
4.1. Navesti javne konkurse koji se predlažu za objavljivanje u 2019. godini u cilju doprinosa ostvarenju strateških ciljeva iz sektorske nadležnosti (iz tačke 3.1.), uz prijedlog potrebnih iznosa. Ukoliko postoji mogućnost preklapanja s javnim konkursima iz nacionalnih, sredstava EU ili drugih vanjskih fondova iz nadležnosti neke druge institucije, navesti s kojim organom je potrebno koordinirati oblasti finansiranja. 
	Naziv javnog konkursa 


	Iznos
	Drugi donatori 

s kojima je potrebno koordinirati oblasti finansiranja

	“ ZAJEDNO ZA INTERKULTURALNO DRUŠTVO“

	400.000 EUR
	/


4.2. Navesti ko su predviđeni glavni korisnici projekata i programa koji će se finansirati putem javnog konkursa. Ukratko navesti glavna obilježja svake grupe korisnika, njihov broj i njihove potrebe na koje projekti i programi treba da odgovore u 2019. godini.
	Opis glavnih grupa korisnika, njihov broj i potrebe

	Glavni korisnici projekata i programa NVO koji će se finansirati putem predloženog javnog konkursa su: 

-nevladine organizacije za zaštitu ljudskih i manjinskih prava

-savjeti manjinskih naroda

-organi državne uprave

-organi lokalne samouprave

-sudstvo, tužilaštvo, inspekciski organi, policiski organi

-javnost

Nemoguće je precizno odrediti broj nevladinih organizacija koje se bave pitanjima manjinskih naroda, imajući u vidu da veliki broj nevladinih organizacija sprovodi aktivnosti za pripadnike manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u Crnoj Gori, iako to nije njihova osnovna djelatnost. Svakako je bitno naznačiti značajnu ulogu ovih organizacija u sporvođenju politike za zaštitu manjinskih prava i sloboda, imajući u vidu da one sprovode aktivnosti koje direktno utiču na zaštiti ljudskih prava i sloboda.




4.3. Navesti očekivani ukupni broj ugovorenih projekata, odnosno ugovora koji se planira zaključiti s nevladinim organizacijama na osnovu javnog konkursa.
	Očekivani broj projekata koji se planira finansirati / broj ugovora koje se planira zaključiti s NVO

	Naziv javnog konkursa
	Očekivani broj projekata/ugovora

	“ ZAJEDNO ZA INTEGRACIJU MANJINA U DRUŠTVO“

	20-tak projekata/ugovora (u zavisnosti od odobrenih sredstava)


4.4. Navesti najviši i najniži iznosi finansijske podrške koju će biti moguće ostvariti na osnovu pojedinačnog javnog konkursa navedenog u tački 4.1.
	Naziv javnog konkursa: „ZAJEDNO ZA INTEGRACIJU MANJINA U DRUŠTVO“

	Najniži iznos finansijske podrške koju će biti moguće ostvariti na osnovu javnog konkursa:  4.000 EURA
	Najviši iznos finansijske podrške koju će biti moguće ostvariti na osnovu javnog konkursa: 15.000 EURA 


5. KONSULTACIJE SA ZAINTERESOVANIM NEVLADINIM ORGANIZAICJAMA

5.1. Navesti na koji način je u skladu sa važećim propisima obavljen proces konsultovanja NVO u procesu pripreme sektorske analize.

	Metoda konsultacija (npr. web, email, konsultativni sastanak, itd.)
	Datumi sprovedenih konsultacija
	Naziv  NVO koji su učestvovali u konsultacijama

	
	
	

	
	
	


6. KAPACITETI ZA SPROVOĐENJE JAVNOG KONKURSA
6.1. Navesti broj službenika/ica i spoljnih saradnika koji će biti zaduženi za sprovođenje javnog konkursa i praćenje realizacije finansiranih projekata i programa nevladinih organizacija (uključujući najmanje jednu terensku posjetu tokom 2019. godine, prilikom koje će se provjeravati izvršavanje ugovornih obaveza, namjensko trošenje sredstava, te postizanje rezultata planiranih javnim konkursom). 

	Naziv javnog konkursa
	Broj službenika_ca zaduženih za sprovođenje javnog konkursa i praćenje finansiranih projekata i programa nevladinih organizacija
	Imena službenika_ca zaduženih za sprovođenje javnog konkursa i praćenje finansiranih projekata i programa nevladinih organizacija

	“ ZAJEDNO ZA INTEGRACIJU MANJINA U DRUŠTVO“

	Dva (2)
	Leon Gjokaj
Fikret Ljuljanović


Ovjera ministra:

	____________________________                                                                 __________________________
              Ime i prezime                                           M.P.                                                    Potpis
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